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Аннотация. Данная научная работа посвящена исследованию 
конфликтной и кооперативной стратегий в миграционном медиадис-
курсе. Анализ проводился на материале французских средств массовой 
информации, газет и интернет-источников. Кооперативная стратегия 
призвана вызвать положительную реакцию адресата, эмпатию по от-
ношению к мигрантам, конфликтная же выражает негативные эмоции, 
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Abstract. This scientific paper is devoted to the study of conflict and 
cooperative strategies in migration media discourse. The analysis was car-
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and empathy towards migrants, while a conflict strategy expresses negative 
emotions, feelings or intentions.
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За последнее десятилетие интерес к теме миграции в области 
лингвистических исследований существенно вырос, в первую оче-
редь из-за существенного увеличения миграционных потоков, воз-
никающих в современном мобильном и глобализирующемся мире. 
На основе этих глобальных процессов особую значимость при-
обретает языковая динамика и ее релевантность для лингвистики 
в целом, поэтому в современной лингвистике оформляется новое 
направление под названием «миграционная лингвистика», которая 
представляет собой междисциплинарное направление, объектом ис-
следования для которого являются язык мигрантов, моделирование 
динамических языковых процессов, обусловленных миграционными 
процессами и моделирование миграционного дискурса.

Миграция, беженцы, иммигранты входят в общий социокуль-
турный и языковой контекст жизни общества. Это обусловливает 
необходимость теоретического обоснования процессов, возникаю-
щих в результате возросших масштабов миграции населения и свя-
занных с ней политических последствий, дополнительных способов 
языковой номинации и формирования некоторых акцентов на опре-
деленных фрагментах новой языковой реальности. Миграционный 
дискурс рассматривается как вид социальной практики, поскольку 
его формируют социальные структуры, социальные практики, со-
циальные агенты, участники, вовлеченные в социальные события.

В данной работе одной из основных составляющих объекта ис-
следования является отдельный тип дискурса, а именно массмедий-
ный дискурс. С точки зрения функционального подхода, в рамки 
которого мы встраиваем наше исследование, медиадискурс —  это 
совокупность и взаимодействие речевых практик и продуктов ре-
чевой деятельности, функционирующих в сфере массовой комму-
никации [1].

Для миграционного и медийного дискурсов наблюдается стрем-
ление к сближению и пересечению. В сфере миграционного медиа-
дискурса актуализируются коммуникативные стратегии, которые 
сводятся к конфликтной и кооперативной стратегиям [2].

Кооперативной речевой стратегией называется совокупность 
теоретически запланированных действий, направленных на дости-
жение цели путем обоюдоприемлемого взаимодействия. Основными 
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тактиками кооперативных стратегий являются тактики согласия, 
убеждения, проявления сочувствия, тактика привлечения внимания, 
смены темы и др.

Конфликтная стратегия —  это стратегия, реализующая деструк-
тивную деятельность участников общения, речевое взаимодействие 
адресанта, адресата и целевой аудитории, направленное на достиже-
ние собственных целей/интересов. Основными тактиками конфликт-
ных стратегий можно назвать тактики упрека, угрозы, возмущения, 
отказа, прерывания, оскорбления, намека и иронии и др.

В результате анализа французских СМИ можно сделать вывод 
о том, что кооперативная стратегия призвана вызвать положитель-
ную реакцию адресата, эмпатию по отношению к мигрантам, а также 
стратегия отражает попытки интеграции мигрантов в новую лингво-
культуру и принятия их представителями данной лингвокультуры.

Конфликтная стратегия, в свою очередь, выражает негативные 
эмоции, чувства или намерения в неприемлемой вербальной форме: 
оскорбление, угроза, грубое требование, грубый отказ, обвинение, 
насмешка, что является отражением актуальной на сегодняшний 
день проблемы ксенофобии.
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